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FRANGISOLE LATERALE 
SIDE SUN-BREAKER
FRANGISOLE LATERAL
SONNENSCHUT
PARASOL LAT





 Fare attenzione alla direzione del montaggio
Pay attention to the direction of assembly
Faire attention à la direction de montage
Achten Sie auf die Montagerichtung
Preste atención a la dirección de montaje

 

Posizionare le barre A e B in verticale con il foro verso il 
basso e rivolto verso l’esterno.
Place the bars A and B in vertical position, put the end with 
the hole downwards and face outwards
Positionner les barres A et B en position vertical, positionner
l’extrémité avec le trou vers le bas et vers l’extérieur.
Platzieren Sie die Stangen A und B vertikal mit dem Loch 
nach unten und nach außen gerichtet.
Coloque las barras A y B verticalmente con el agujero hacia 
abajo y hacia afuera.



Il piedino in alluminio (D) non va installato nel lato aderente al palo portante della pergola
The aluminum foot (D) should not be installed on the side adhering to the main pole of the pergola
Le pied en aluminium (D) ne doit pas être installé du côté adhérent au mât porteur de la tonnelle
Der Aluminiumfuß (D) muss nicht auf der Seite montiert werden, die am Stützpfosten der Pergola haftet.
El pie de aluminio (D) no debe instalarse en el lado que se adhiere al palo de soporte de la pérgola.



 Tracciare i punti di fissaggio a terra, forare inserendo i tasselli in plastica (F)

Markieren Sie die Befestigungspunkte am Boden, bohren Sie durch Einstecken der Kunststoffdübel (F)

Draw lines, drill holes, tap in plastic expansion pipe (F)
Tracer les points de fixation, percer les trous, insérer les chevilles en plastique (F)

Marcar los puntos de fijación en el suelo perforar introduciendo los tacos de plástico (F)








